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ву в Европе и выражает надежду на то, что Кон
ференция в Стокгольме по мерам укрепления до
верия и безопасности и разоружению в Европе -
континенте, где сосредоточены крупнейшие арсе
налы вооружений и контингенты вооруженных 
сил,- достигнет значительных и положительных 
результатов; 

14. вновь обращается с призывом к великим 
державам отказаться от политики конфронтации, 
которая пока порождала только напряженность 
и недоверие, и незамедлительно начать подлин
ные и конструктивные переговоры в духе доброй 
воли с учетом интересов всего международного 
сообщества; 

15. вновь заявляет, что демократизация меж
дународных отношений является настоятельной 
необходимостью, позволяющей в условиях взаи
мозависимости обеспечить полное развитие и не
зависимость всех государств, а также установить 
подлинную безопасность, мир и сотрудничество в 
мире, и подчеркивает свою твердую уверенность 
в том, что Организация Объединенных Наций 
представляет собой наилучшие рамки для дости-

. жения этих целей; 

16. предлагает государствам-членам предста
вить свои мнения по вопросу об осуществлении 
Декларации об укреплении международной безо
пасности и просит Генерального секретаря пред-
·ст.авить на основе полученных ответов доклад Ге
неральной Ассамблее на ее сороковой сессии; 

17. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сороковой сессии пункт, оза
главленный «Рассмотрение осуществления Де
кларации об укреплении международной безопас
ности». 

102-е .пленарное заседание, 
17 декабря 1984 года 

39/156. Укрепление международной безопасно
сти: общая безопасность 

Генеральная Асса.чблея, 

признавая общую заинтересованность всех го
сударств .в обеспечении эффективного подхода к 
безопасности, направленного на поиск путей обес
печения общей безопа,сности всех государ·ств, 

будучи твердо убеждена, что человеческий ра
зум может •в•осторжествоваrrь 1над орудиями вой
ны, 

l. с удовлетворением отмечает соответствую
щую информа·цию о консультациях в Совете Без
опаоности, представленную Председателем Сове
rта ,в -его записках от 12 сентября 1983 года 132 и 
28 сентября 1984 года 133; 

2. приветствует ,содержащиеся в них важные 
соображения; 

3: вновь подтверждает, ,в частности, в качест
ве предвар·итель'Ного условия для 'Мира, необхо-

димость неукоснительного соблюдения в•семи го
сударствами�членами целей и принципов Устава 
Организации Объедин·ен·ных Наций и самого Ус
тава, а также обязатель·ство rосуда1рств согл�
шаться с решениями Совета Безопасн()сти н вы
полнять их; 

4. учитывает соответствующие функции и 11.он
кретные полномочия Совета Безопасности и дру
гих гла,вных органов Организации Объединенных 
Наций; 

5. приветствует уже состоявшиеся ,серt-.сзные 
всеобъемлющие обсуждения; 

6. отмечает, в частности, сосредоточение вни
мания в ходе обсуждения на конкретных аспек
т.ах работы Совета Безопасности, а также пр·ед
принимаемые совместные усилия по выдвижению 
предложений, которые наибо.пее перспективны с 
точки зрения достижения договоренности; 

7. подчеркивает главную ответственность Со-· 
вета Безопа•сности, действующего от имени меж
дународного .сообщества, за коллективное под
держание мира и безопасности; 

8. призывает Совет Безопасности, с ) четом 
его собствеН1ных первоочередных за.дач, активизи
ровать свои у,силия по предотвращению между
народного конфликта и по мирному разрешению 
споров, предусмотрев, по мере возможноспi, бu
лее -систематизированный 'раунд �овещаний в 
рамках ,согласованных пяти о-:новных аспектов, 
упомянутых в пункте 2 записки Пред.се,.1.ате"1я 
Совета от 12 сентября 1983 года 132; 

9. ожидает от Совета Безопасности предостав
ления дальн,ейшей инфор,мации, по его усмотре
нию, о прогрессе, достигаемом за определенные 
периоды времени. 

102-е пленарное заседани,:1, 
17 декабря 1984 года 

39/157. Осуществление Декларации о воспита
нии народов в духе мира 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою Декла•рацию о воспитании 
народов в духе мира, содержащуюся в рс.:-.о.,ю
ции 33/73 от 15 декабря 1978 года, 

ссылаясь также на свою резо.пюцию 36/104 от 
9 декабря 1981 года, в которой она, среди прочt�
го, вновь подт,вердила непреходящее знаuение 
воспитания ,народов в духе мира как составной 
ча,сти всех конструктивных усилий по формиро
ванию отношений ,�ежду государствами и укреп
лению междуна·родного м1:1·ра и безопасности и 
признала огромное значение позитивного фор,ми
рования сознания человека для осуществ,1ения 
целей и принципов Устава Организации Объеди
ненных Наций, 

отмечая, что ,в 1985 году исполня,ется двадцать 
пятая годовщина принятия исторической Декла-
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рации о предоставлении независимости ·колон,:
альным странам и народам 139 и пятнадцатая I о
довщина принятия Декларации о принннпах 
международного права, касающих1ся .дружес rвен
ных отношений и сотрудниrчества между государ
ствами в ,соответствии Iс Уставом Организацип 
Объединенных Наций 135, и Декларации об укреп
лении м,еждународной безопас11ости 134, 

принимая во внимание, что Генеральна!! Ас
самблея объявила 1986 год Международным гu
д'Ом ми•ра 140, который будет торжественно про
возглашен 24 октября 1985 года и увязан с соро
ковой годовщиной Организации Объединенных 
Наций, 

осознавая нынешнее состояние международных 
отношений, требующее дополнительных усию:й 
для укрепления доверия и создания прочных га
рантий для благоприятного �климата в междуна
родных отношениях, и будучи озабочена этим с'J
стоянием, 

вновь подтверждая, чrо народы Организации 
Объединенных Наций полны решимости внести 
свой подлинный вклад в усилия по достижению 
международного мира и :взаимопонимания, 

отме 1tая важную роJ1ь и историческую ответст
венность правительств, глав государств и пра,ви
тельств, а та•кже других государственных деяте
лей, политиков, дипломатов и общест,венны;.; дея
телей за поддержание и укрепление международ
ного мира и безопасности, 

выражая свое удовлетворение тем, что, несмот
ря на неблагоприятные тенденции в межл.у,на
родных отношениях, и·меются конкретные сnиде
тельства определенного, хотя и недостаточного 
прогресса, как в рамках национальных, T;tK и 
международных усилий по :воспитанию народов 
в духе мира, особенно в деятельности Организа
ции Объединенных Наций и соответс-гвующих 
специализированных учреждений, а также дру
гих правительственных и неправительственных 
организаций, 

отмечая с признательностью док.пад Генерао11L
ного секретаря 141, подготовленный в соответст
вии с резолюцией 36/104, 

1. торжественно подтвержд1,ет непреходящее 
значение целей и принципов, закрепленных в Де
кларации о ,воспита·нии народов в духе мира, ос
нованной на Уставе Организации Объединсннь:х 
Наций; 

2. предлагает всем правительствам, Орrанн
зации Объединенных Наций и соответс11вующим 
организациям ее ·системы, др,Уrим международ
ным и национальным организациям, как прави
тельственным, так и неправительственным, пре
дусмотреть активное содействие идеям воспита
ния народов в духе м·ира в их программах, nклю-

но Резолюция 37/16. 
ш А/39/143 и Add.l. 

чая пр,оr,раммы, касающиеся проведения Между
народного года мира, 1986 год; 

3. вновь подтверждает решимость народов 
Организации Объеди·н€н.ных Наций создать проu
ные условия для мира ·во .всем мире, международ
ного взаимопонимания и взаимовыгодного со
трудничества; 

4. признает роль и огромную нсториче,�кую 
ответственность правитеJ1ьс11в, r лав государств и 
пра:вительств, а также д,ругих государственных 
деятелей, политиков, дипло.матов и общес11nенных 
деятелей за установление, поддержание и у1<,реп
ление ,спраIведливого и прочноm мира для ны
нешнего и будущих поколений; 

5. торжественно призывает все государства 
еще ,более акти1визировать ,свои у,силия по осу
ществлению Декларации о воспитании народов 
в духе мира путем неукоснительного соблюдення 
·принципов, 1воплощенных в Декларации, и приня
тия в•сех необходимых мер с этой цеJ1ью 1-i'i на
циональном и ·междуна·родном уровнях; 

6. вновь подтверждает свой призыв к согл&
сованным действиям со стороны правите.1ьств, 
Организации Объединенных Наций и специалч
зированных уч•реждений, а также других заинте
ресованных международных и национальных ор
ганизаций, ка,к правитель-ственных, так и не;�,ра
вительственных, с тем чтобы показать на де.1е 
пер,востепенную важность И· ,необходимость уста
новления, ооддержа,ния и укрепления справсдли
.вого и прочного мира для ньrнешнеrо и будущих 
поколений; 

7. просит Генерального секретаря рассмот
реть вопрос о ·создании в 1986 году в рам,ках про
г,раммы Международного года мира г,руппы э.кс
пертов по исследованиям проблем мира для в·се
объемлющего ,ра•есмо'Грения вопросов, касающих
ся осуществления Декларации; 

8. просит далее Генерального секретар>1 про
должать следить за прогрессом, достигнутым в 
осущест.влении Декларации на всех уровнях и 
в свете проведения Международного года мира, 
и представить Генеральной Ассамблее док.1Jад по 
этому вопросу не позднее ее •сорок ,второй сессии. 

102-е пленарное заседание, 
17 декабря 1984 года 

39/158. Осуществление положений Устава Орга
низации Объединенных Наций о коллек
тивной безопасности для поддержания 
международного мира и безопасности 

Генеральная Асса.-чблея, 

ссылаясь 1:1а свои резолюцни 37/119 от 16 де
кабря 1982 года и 38jl91 от-20 декабря 1983 года 
об осущес11влении положений Устава Организа
ции Объединенных Наций о коо11лективной бе3-
опасности для поддержания международного ми
ра и безопасности, 


